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Egyesült ellenzék.
A „Magyarország“ márczius 16- 

iki számában Bartha Miklós egy ter­
vezetet vázolt az összes ellenzéki pár­
tok szövetkezéséről az alkotmánybontó 
közös veszedelem ellenében. Nem er­
ről a czikkröl óhajtanánk ezúttal szem­
lélődni, hanem arról a hatásról, me­
lyet a tervezet a Kossuth pártban 
keltett.

Értjük és sajnáljuk azt a fölhábo- 
rodást, féltékenykedést, amely a Kos- 
suth-pártnak aránylag leghivatalosabb 
lapjában, az „Egyetértésben“ és más 
sajtószerveiben megnyilatkozott. Ak­
kortól ismerjük ezt a hangot, mikor az 
„Uj párt“ zászlót bontott s gyorsan 
kezdtek szaporodni hívei. E mostani 
nekikeseredés sem Bartha Miklós sze­
mélye ellen irányul, hanem az „uj 
párt“ ellen, Bartha Miklóst is azért 
ütik a vezérczikk-hasábok, hogy mert 
szűnt meg ellensége lenni Bánffynak.

És ez a legsajnálatosabb. Mert 
az egykori Bánffynak méltán volt oly 
makacs ellensége Bartha Miklós is, a 
Kossuth-párt is, hisszen maga a mai 
Bánffy is ellensége annak. Ellenben a 
mai Bánffy egészen más ember, a 
Bercsényi iskoláját járta meg, ki szin­

tén labanczból lett kuruczczá. A mai 
Bánffy szabadságharczunk természetes 
fegyvertársa és a ki csak két önkén­
tes harczost is eltaszit a szabadság- 
harcz zászlója alól, az jobban tudja 
magán ellenségét gyűlölni, mint ha­
záját szeretni s többet árt, mint egy 
ellenség.

Sajnálatos a Kossuth-párt Bánffy 
iránti ellenszenvének oka. Mert a 48- 
asok amaz érvelése, hogy a Bánffy 
progiammja azért abszurdum, mert az 
a 48 és 67 összetétele, nyilvánvalólag 
csak roszindulatu formaságba kapasz­
kodás és ha ilyesmit a 48-asok elv­
ként vallanának, ugyancsak aláznák 
magukat, mert azt mondanák ki vele, 
hogy a maguk erejét is épigy a 48 
és Kossuth Lajos formáinak, nimbu­
szának köszönik és nem annak ami 
egyetlen létjoga a politikai program­
otoknak; a nemzet kibontakozó erői­
nek tényleges igényei. És mer e va­
laki kétséget támasztani az iránt, hogy 
a Bánffy programjának minden egyes 
pontja a nemzet mindannyi határozott 
jogos igénye ? Szentesíti őket a feltö­
rekvő élet, hogy aztán papiroson állí­
tólag nehéz megrajzolni, azon hadd 
keseregjenek a rubrikázó szobatu­
dósok.

Büszkeség se tartsa vissza a 48- 
asokat attól, hogy az „uj párt“-tal ke­
zet fogjanak, ha már nem érintette 
büszkeségüket, hogy Tiszával fogjanak 
kezet a jogainkat védő obstrukció el­
nyomására. Hisz lám az oláhokkal is 
kezet tudtak fogni, tőlük is van vagy 
kilencz mandátumuk s ez helyes, is, 
mert hazafias czélból tették. Bár eny- 
nyi elfogulatlansággal fognának kezet a 
többi ellenzékkel is a Tisza tehetséges 
személyiségében s oly tehetetlen és 
telhetetlen pártjában fenyegető veszély 
ellen.

Sajnálatos, hogy e mindenkép leg­
tehetségesebb párt sok tagját s lapját 
e kérdésben a fölülkerült féltékenység 
vezeti. Tény ugyan, hogy a megalaku­
landó Bánffy-tábor a 48-asok közül is 
sok embert fog magához átvonzani.de 
viszont átvonzott és fog még átvon- 
zani az ellenzékbe számos oly erőt is, 
melyet a 48-asok sohasem tudtak 
volna áthóditani. S a 48-asok nem 
vallhatják azt, hogy: „ha mi nem boldo­
gíthatjuk az igaz ügyet, hát ne boldo­
gítsa senki“, sőt azt kell hogy vallják: 
az igaz ügy érdeke fölötte áil a párt 
érdekének. Bánffy bizonyára nem 
bánná, ha maga egy szál embert sem 
kapván, a 48-asok abszolút többségre

Debreczen belterülete a XVII. században,
A debreczeni nép ismeretes konzerva­

tív természete mellett egy uj bizonyítékot 
hozhatunk most fel. Ugyanis a Magyar Gaz­
daságtörténelmi Szemle, amelyet az Orszá­
gos magyar gazdasági egyesület a magyar 
tudományos akadémia és a íöldmivelésügyi 
minisztérium támogatásával ád ki, a múlt 
napokban megjelent januar—február kettős 
füzetében folytatja Zoltai Lajosnak „Debre­
czen a török uralom végén“ czimü gazda­
ságtörténelmi tanulmányának a közlését s 
egyúttal mellékeli a város XVII. századbeli 
belterületének ugyancsak Zoltai által szer­
kesztett térképét. Ez érdekes térkép megraj­
zolásához alapul egy olyan térkép kicsinyí­
tett másolata szolgált, amely Debreczennek 
legrégibb hiteles térképe a magánlevéltár 
térképgyűjteményének. Mert az 1770 es évek 
elejéről származik. Zoltai ennek segítségével 
és a közlevéltárból elkutatható összes ada­
tok felhasználásával igyekezett városunk 
1660—1690 körül lévő alakját uj térképre 
átvinni. Kutatásai közben arra a meggyőző­
désre jutott, hogy a város terjedelme, ut-

czáinak, különösen pedig a fő vagy „derék“ 
utczáknak fekvése, iránya 1690-től 1770-ig 
alig-alig változtak.

Hiszen ha összehasonlítjuk az 1772-iki 
térképet egy mostanival, a régi árkokon be­
lől eső város csaknem szakasztott olyan el­
rendezésű és beosztású, mint a mi napjaink­
ban. Legíeljebb az utczák egyenesebb irányt 
kaptak, itt-ott megszükültek, másutt kiszéle­
sedtek, a mi természetes következménye 
volt az 1802 és 1811 évi nagy tűzvészeket 
követő királyi biztosságok szabályozó törek­
véseinek, valamint az újabb időben megin­
dult város rendezésnek kétszáz év előtt is 
a Csapó, Kiscsapó (Rákóczi) Árokalja (Eöt­
vös u.) között, továbbá a külső Csapó és 
külső Czegléd (Kossuth) utczák között, nem­
különben a Csemete (Mester) és Hatvan ut­
czák között eső városrészek látszanak a leg­
rendezetlenebbeknek szűk, girbe-görbe és 
zsák közeikkel. Hasonló volt ezekhez a Belső 
Boldogfalvá-nak nevezett városrész, amely­
nek helyéül Zoltai a Várad (Deák Ferencz) 
utczától Szent-Anna utczáig terjedő részt 
jelöli meg, ahol most Tímár és Vígkedvű 
Mihály utczák házai sorakoznak nyílegyenes

sorban. Hajdan e helyen apró görbe közök­
kel elválasztott házcsoportok feküdtek.

Igen jellemző, hogy közigazgatási be­
osztásunk nagyjában máig is ugyanaz, ami­
lyen a XVII. században volt. Attól eltekintve, 
hogy a város alsó és felső járásra oszlott 
(ma rendőri tekintetben van I. és II. kerü­
let) érvényben volt az utczánként való meg­
különböztetés is, amelyhez szorosan alkal­
mazkodott a közterhek (adó és katonatartás) 
kezelése és a mindenféle rendőri ügy. A 
felső járáshoz : Csapó, Péterfia, Mester (1690 
előtt Csemete) Hatvan és Uj-utczák tartoz­
tak mellék utczáikkal együtt. Az alsó járást 
Czegléd—Varga (Sz. Annával) Várad (elébb 
Boldogfalva is) Miklós és Piacz utcza (Né- 
met-tel) és ezek tartozékai alkották.

A török világban kevés kivétellel csak 
a főutczáknak volt a közhasználatba át­
ment, megállapodott, hivatalos aktákban is 
előforduló neve. A kisebb utczák és a kö­
zök vagy egyáltalán nem bírtak névvel, vagy 
ha volt is egyiknek-másiknak neve : ma már 
meg nem állapítható, melyikre illenék az az 
elnevezés. E térképen is felrajzolva talál­
juk : Kiscsapót, Könyvnyomtató közt Dara-
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hogy Tisza mindig a logridegebb konzerva- 
tizmus álláspontján volt a katonai kérdések­
ben. Visszaemlékezik az 1884-iki nagy kato- 

! nai vitára, a melyben a nemzeti párt a 
katonai oktatás megmagyarositását tűzte ki 
czélul ; akkor Tisza azt mondta, hogy a 
nemzetipárt követelése már túlmegy az 
1867-iki kiegyezésen és hogy abszolúte meg­
valósíthatatlan ; legfeljebb a magyar nyelv, 
irodalom és történelem alaposabb tanítását 
tartotta követelhetőnek és határozottan el­
ítélte azt a törekvést, hogy a hadsereg a 
nemzeti kultúrával összhangba ho-.assék. Bi- 
za inatlan a kormány iráni a belügyi poli­
tika miatt is, bár a kormány sajtója tilta­
kozik az ellen, hogy a bizalmatlanságot 
valamely politikus iránt az illető politikusnak 
a múltjából múltjával okolják meg. Kétség­
telen, hogy minden államféríiu az ö múlt­
jában gyökerező egyéniségének bélyegét rá­
nyomja egész kormányzati politikájára. Ha 
pedig Tisza a múltjával ellenkező politikát 
akar folytatni, akkor ez is ok u bizalmatlan­
ságra, mert ebben az esetben még ki sem 
forrott politikai egyéniség. Bizalmatlan a 
kormány iránt a miatt is, mert Tisza haj­
landó a 14-ik szakasz alapján is kiegyezést 
kötni Ausztriával, 1899-ben csak azért nyu­
godott bem" a Ház olyan nagy többsége az 
1898 iki határidőnek a 7 ik való kihatásai, 
mert az 1899. évi XXX. törvény garancziát 
adott arra, hogy az uj tarifa létrejötte előtt 
nem lehet még csak tárgyalni se az uj ke­
reskedelmi szerződéseket se. Tisza nem akar 
nyilatkozni arról, hogy a vámszövetséget haj­
landó-e megkötni a 14-ik szakasz alapján, 
nem nyilatkozik tehát arról, hogy az 1867 iki 
kiegyezés egyik nagy gavancziajat megakarja 
tartani ? Tisza ezzel bizonytalanná teszi még 
azt a jogunkat is, a melyet eddig bizonyos­
nak tartott mindenki. Már csalt azért is 
óhajtja a sürgős ügyeknek mielőbbi parla­
menti elintézését, hogy e fontos és nagy 
kérdésben mielőbb mérkőzhessek az ellen­
zék a kormánynyal. (Általános helyeslés.) A 
király és a nemzet harmóniájáról beszélt 
még és a 67-nek fejleszthetéséről és azzal 
fejezte be, hogy nem fogadja el a javasla 
tot. (Helyeslés a balközépen.)
Tis&a nem enged az — 1867-ből . . .

Tisza István gróf kormányelnök jelenti, 
hogy semmi kifogása az ellen, hogy az iránta 
való bizalom kérdését politikai múltjának 
szempontjából bíráljak, a múltban tett nyi­
latkozataival szolidaritásban van ina is.

Nincs ideje arra, hogy kutassa Apponyi 
beszédeit, de arra emlékszik, hogy Apponyi

1879 ben olyan pártnak volt a tagja, a mely 
a honvédséget visszaakarta fejleszteni. A kor­
mány eljárása, hogy felhatalmazást kért, a 
keieskedelmi szerződések tárgyalására, nincs 
ellentétben az 1899. évi XXX. t.-czikkel.

Nekünk a saját érdekűnkben sincsen 
szükségünk garancziákra.

Azok a csalódások, a melyek 1867. után 
bekövetkeztek, csak másodrendüek ; 1867-ben 
örömmámorban volt az egész ország és túl­
ságosan sokat remélt. De ha azt látjuk, hogy 
ellenünk fordulnak, akkor ez egy okkal 
több arra, hogy annál erősebben ragaszkod­
junk az 1867-iki kiegyezéshez. (Taps a jobb­
oldalon.)

Az elnök tiz perezre felfüggeszti az
ülést.

Szünet után.
Szünet után a benyújtott határozati 

javaslat alapján Holló Lajost illette p zárszó.
Holló Lajos nagyon röviden okolta 

meg a határozati javaslatot, a mely szerint 
halassza el az indemnitás tárgyalását a ház 
miadaddigra, a mig az 1903-ik évi állami 
kiadások és azok fedezéséről törvényesen 
nem intézkedtek.

Szavazásra került a sor. A ház több­
sége elvetette a határozati javaslatokat és 
a törvényjavaslatot általánosságban el­
fogadták.

Elfogadták a javaslatot.
A részletes vita következett.
Lukács László a czimnél indítványozza, 

hogy az indemnitás junius végéig szóljon, 
tehát két hónappal meghosszabbittassék.

A ház elfogadja a módosítást.
Az első szakaszra tértek át.
Kubik Béla kérdi, hogy mi lesz a 

czimmel ?
Elnök : Már megszavaztuk ! Senki sem 

kivan hozzászólani.
Kubik : Kéri a jövőre nézve, hogy han­

gosabban olvassanak a jegyzők.
Nessi Pál és Justh Gyula szerint a dol­

got egy kérdéssel megoldani nem lehet.
Még a részieteknél történt több apróbb- 

csepröbb felszólalás.
Az adóhátralékosokról.

LllkáCS László pénzügyminiszter 
kijelentette, hogy az adótartozásoknak 
három részletben való fizetését meg­
engedik. Ha szóbelileg kéri is a ha­
lasztást adózó, akkor is megengedik. 
Egyébként külön törvényszakaszban fog 
intézkedni.

‘j

jutnának. A legutolsó igaz református 
paraszt se bánná, ha Ugronék eme 
„rémes klerikálisok“ nemzeti függet­
lenséget hoznának nemzetünknek.Mert 
a politikában mindenki annyit ér, a 
mennyit használni tud. Ha gyűlöletes 
ember személyünknek kínál hasznot, 
azt nagylelküsködön visszautasíthat­
juk, de kik jogosultak arra, hogy a 
nemzetüknek kínált hasznot a maguk 
szakállára nagylelküsködön visszauta­
síthassák ?

Mi, személyünk részéről, 48-as 
függetlenségi embernek érezzük ma­
gunkat, ennek pedig bizonyítékát ab­
ban is látjuk, hogy elfogulatlanul test­
vérünknek érezütik mindenkit, ki atyá­
ink örökét védelmezi.

Bodor Aladár.

Eredeti tudósításunk.
Az ülést Perez el Dezső elnök vezette.
Szalay László személyes kérdésben tör­

tént felszólalása után a napirendre tértek ál.
LováSZy Márton a javaslat ellen foglalt 

állást.
Tisza programmjával foglalkozik. Min­

den cselekedete arra vall, hogy a régi szel­
lemet akarja itt meghonosítani. Ezzel a füg­
getlenségi párt szembe száll és mert egyéb­
ként sincs a kormányhoz bizalommal, a ja­
vaslatot nem fogadja el. (Helyeslés a balol­
dalon.)

Elnök : Több szónok az általános viiá 
hoz nincs és igy a vitát bezárom. A hatá­
rozati javaslatok alapján a zárószókra kerül 
a sor. A sorrend szerint Apponyi Albert 
grófot illeti a szó.

Apponyi — bizalmatlan.
Apponyi Albert gróf Tisza István gróf 

beszédere reflektál és kijelenti, hogy bizal­
matlankodásának okai nem csupán a kor 
mányzali tényekre vonatkoznak, a melyek 
különben csekély voltuknál is jellemzőek. 
Bizalmai lanságának okai között van a kor­
mányelnök politikai múltja is.

Tisza azt mondta, hogy ő a haladást 
katonai téren is mindig kivauta. Csak azt 
nem akarta, hogy e kérdést agitáczió eszkö­
zeiül használjak fel. Azt hiszi, hogy ez meg­
lepte Tisza Pistát is, mert hisz küzíudat,
«3W VJ- V J OB»«iW «—-II W——

bőst, Kaszaközt, Szent Mihály-ulczát, Bará­
tok közit, Burgondiat, Kadas uiczát, Liba 
utczat, Santa közt, Felszer Vargát és Fél­
szer Váradot; de úgy látszik Zoltai sem 
tudta kinyomozni : hol feküdtek: Szent 
László, Lazar es Kardos ulczák, amelyek a 
XVI. és XVII. század jegyzőkönyveiben még 
gyakran előfordulnak. A térképen megjelölve 
látjuk a város középületeit. Ezek akkor jó­
val kevesebb számmal voltak s részben olyan 
rendeltetésük volt, ami manapság már egé­
szen elveszítette jelentőségét. De hajdan 
nagy szerepet játszottak a város gazdasági 
és közbiztonsági életében. E középületek 
csoportjába tartoztak : a nagytemplom, a 
különálló veres toronynyal (a debreczeni ha 
rangtorony), a schola (kollégium) hat paroc- 
hiális ház, a városháza, a régi kolostor, 
mely már akkor is a város gazdasági ud­
varául szolgált ; a „szín“ vagy kistemplom ; 
a nagy mészárszék, a Kardosház s ezenkívül 
öt utczai csapszék ; továbbá az utczai ör- 
zőhazak, melyek közül nyolcznak a fekvé­
sét tünteti elő a térkép. Az árkon kivül 
állott mostani helyén a külső ispotály.

A régi Debreczent tövis palánkkal meg­

erősített mély árok vette körül. Erős kőfa­
lakat építem soha nem állott módjában a 
városnak ; talán jobb is volt reá nézve, hogy 
nyilt hely maradt. A város árka a török 
uralom végén is nagyobb ré.-zben körülbelől 
ugyanazt a nyomot követte, amelyen még 
ezelőtt 3U—40 év előtt is övezte a várost s 
amelynek utolsó maradványai ma is látha­
tók Erzsébet utczának Miklós utcza felől eső 
végén. Időnként már a XVII. század máso­
dik felében kijebb tolták itt-ott a sánezot, 
amint a város népe szaporodott és uj ház 
helyeket osztott ki a tanács. így például 
1657-ben a Kasza közön túl, 1671-ben Pó- 
teríia, Csapó és Czegléd utczák végén. De 
az is megtörtént, hogy az árkot beljebb 
hozták. így 1710—20 között a váradutezai 
kapunál.

A városban szekérrel hét nagy kapun 
lehetett ki s bejárni. Ilyen kapuk állották, 
amelyeket éjjel bezártak s a melyeknek kul­
csát este a bíróhoz kellett beadni : Pélerfia, 
Csapó, Szent-Anna, Várad, Miklós, Hatvan 
és Csemete (Mester) utczák végén. A gyalog 
közlekedés kényelmére volt néhány „kisajtó 
is* az árkon keresztül.

A város sánczán kivül, a város körül 
az idomtalan alakú, minden mérnöki szabá­
lyosság nélkül felfogott temetők, szőlőskertek 
és szórüs kertek terültek el. A czegléd-utczai 
kisajló előtt feküdt a „nagytemető.“ A csapó­
kért előtt a csapó-utczai, a péterfiai kaputól 
jobbra, körülbelől Homok, Nyíl és Kút utczák 
helyén a péterfiai temetőt látjuk.

Csemete és Hatvan-utcza kapui között 
Csap és Vendég-utczák helyén volt a régi 
Szent Mihály-utczai temető s kijebb egy má­
sik a Csige-kert megett. A város délkeleti 
sáncza előtt is feküdt egy temető, melyet 
Boldogfalva! temetőnek neveztek. Területének 
egy részén épültek a Teleki-utcza déli szé­
lén lévő házuk. A kertek közül már akkor 
is megvoltak : a Csemete (Vén), Liba, Csige, 
Köntöshidja melletti, Villangó (Túrós). Hat- 
vanutezai, Tóczó melletti, Téglás. Varga, 
Miklós-utc/ai, Német-utczai, Boldogfaival, 
Csapó-utczai szöllöskerlek, valamint a Ho- 
mokkert, Antalhegy, Kékfüveshegy és Jórikó 
nevű részekkel.

íme ez a kis térkép is mutatja, milyen 
konzervatív város Debieczen!
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Ezután a Ház a felhatalmazási 
javaslatot részleteiben is elfogadta és 
ezzel az ülés véget ért.

Vármegyénk és közelvidéke.
Megyegyüiáa. Hajduvármcgya köz­

törvényhatósági bizottsága, ma, szombaton 
délelőtt 9 órakor rendkívüli közgyűlés tart 
Dom&hidy Elemér főispán elnöklete alatt.

A szabadságünnepe Hajdunáná 
son. Még mindig érkeznek a lelkes tudósí­
tások a vármegyéből és a közel vidékről, 
hogy a jó magyar nép miként ünnepelte a 
szabadság ünnepét, márczius 15 dik^t. Hajdú­
nánáson f. hó 15 dikén, délután történt az 
ünneplés. A várost föllobogózták, az utczá- 
kat zenekarok járták be. Az iskolák ünne­
peltek. A református templomban ünnepi 
istentisztelet volt. A szabadban tartott ünne­
pen a városi daloskor énekelt és Rákosi Vik­
tor beszólt ötnegyed órát. Leginkább a mai 
politikai viszonyokkal foglalkozott. Utána 
Deák Ilonka szavalt, majd Brassay Károly 
tanár mondott beszédet és indítványára Rá­
kosi Viktornak és a Kossuth-pártnak bizal­
mat szavaztak. Este az összes körökben 
lakoma volt s az iparosok bálja fejezte be 
az estét.

Iparosok bálja. A hajdúnánási ipa­
ros olvasó kör, az iparos dalárda közremű­
ködésével, zártkörű tánczmulatsággal egybe­
kötött hazafias estélyt rendezett márczius 
15-dikén. Az estély tekintettel a jótékony- 
czélra, igen szépen sikerült. Résztveltek asz- 
szonyok: Alföldi Gáborué, Balogh Miklósné, 
Balogh Lászlóné, Bardóczi Jánosné, Baksi 
Péterné, Balogh Sándorné, Borbély Jánosné, 
Csohány Imróné, Csontos Jánosné, Cser Gá- 
borné, Dombi Miklósné, Daróczi Sándorné, 
Deák Ferenczné, Gyulai Gáborné, Gál Sán­
dorné, Gál Lajosné, Jarabin Ferenczné, Kéki 
Mártonné, Körtvélyesi Sándorné, Kobzos Sán­
dorné, Kovács Imréné, Kéki Antalné, Kócs 
Gáborné, Kócs Balázsné, Lente Antalné, 
Murgitai Andrásné, Máró Istvánné, Magi Mik­
lósné, Mikó Gyuláné, Macher An alné, Mikó 
Balázsné, Náuasi Istvánné, Nagy Imréné, K. 
Nagy Mártonné, Nagy Mihályné, Penzes Mik­
lósáé, Perka Mihályné, Pénzes Ferenczné, 
Péter Gáborné, Pálli Miklósné, Reszegi Sán­
dorné, Szálkái Andrásné, Szathmári Sán­
dorné, Sallai Lajosné, Steierkauf Mátyásné, 
Sebestyén Andrásné, Snopper Gyuláné, Szabó 
Miklósné, Timári Antalné, Takacs Istvánné, 
Varga Sándorné, Zudur Dezsőné. Leányok: 
Alföldi Katicza, Bardóczi Katicza, Baksi 
Zsófika és Juliska, Csohány Klárika, Csuja 
Klárika, Csontos Zsóíika és Zsuzsika, Cse- 
göldi Zsuzsika, Debrcczeni Zsóíika és Ma­
riska, Deák Juliska és Ilonka, Gál Mariska, 
Gömze Katicza, Gál Mariska és Juliska, Gál 
Zsuzsika és Katicza, Gyulai Mariska, Kovács 
Zsuzsika, Káldi Juliska, Kéki Zsuzsika, Káldi 
Zsuzsika, Kovács Zsuzsika, Kiss Zsuzsika, 
Kovács Juliska és Zsóíika, Kócs Juliska, Kócs 
Katicza, Mikó Klárika és Juliska, Magi Ma­
riska, K. Nagy Rózsika, Nyakas Zsófika, Nagy 
Klárika és Mariska, Nagy Juliska, Papp Zsu­
zsika, Perka Katicza és Sárika, Pálii Zsó­
fika, Pénzes Katicza, Reszegi Zsuzsika, Szath­
mári Juliska, Sebestyén Klárika, Sebestyén 
Katicza, Timári Ilonka, Tompa Zsuzsika és 
Mariska, Takács Klárika, Timári Zsófika, 
Török Mariska, Váradi Mariska. Végül meg­
említi tudósítónk, hogy a rendezőség a te- 
lüliizetőknek ezúton is köszönetét mond.

Jászai Mari a főrabbinál.
— Érdekes látogatás. —

Jászai Mari, a nagyasszony, aki nem­
rég Debreczenben ragyogtatta művészetét, 
jelenleg a kedves Szegeden időzik és mint 
kiváló laptársunk, a Szegedi Napló Írja: 
Jászai Muri meglátogatta ma dr. Lőwlmmá 
nuol főrabbit. Ennek az érdekes látogatás­
nak az előzményei is érdekesek. Úgy egy 
szóra el se mondhatjuk. A lelkesedés vitte 
oda. De a látogatást ez még nem magya­
rázza meg. Hát azon kezdjük — ami egyeb 
ként nem újság — hogy a jóért, a nemesért, 
a magasztosért, a kiváltságosabb lelkek kö­
zött is csak kevesen tudnak oly igaz hsvű- 
lettel rajongani, mint Jászai Mari. Csudála­
tos ínspirácziókra képes nagy kedélye meg­
érzi a szép gyönyörűséget ptt is, ahol más 
szem csak a megszokott formákat Ltja. És 
bármit érez is, azt mindig magyarul érzi, 
azt mindig a magyarság szempontjából. Ez 
nála nem elfogultság, hanem a lelki tökéle­
tesség, amely a nagy művészeket és nagy Köl­
tőket apostoli munkálkodásra bírja. Mindezt 
pedig nem a nagy művésznő feidicsőitósére 
mondjuk, hanem azért inkább, hogy egy sa­
játságosán érdekes levelűhez — amely ezt 
a látogatást megelőzte — magyarázó glosz- 
szának csatoljuk. A levelet dr. Janovics Jenő 
igazgatónak irta, amikor a mostani vendég 
szereplés miatt tárgyalt vele. Szinészeti do­
gokról ugyan kevés volt benne, annál több 
a szegedi főrabbiról, akinek a szent beszé­
deit éppen akkortájt olvasta a nagyasszony. 
Hogy ezek az egyházi prédikácziók milyen 
hutást tettek reá, azt legjobban mutatja az 
említett levél itt közölt töredeke :

„Kérem továbbá, hogy keresse föl azt 
a nagy, fenyes lelkű magyart, dr. Löw Im­
mánuel főrabbit és mondja meg neki; bogy 
személyesen megyek et hozzá, hódolattal 
köszönni meg neki szent beszédeit. Valóban 
szent beszéd'k ezek. Megszenteli őket a 
lángoló hazaszeretet, amire ma nagyobb 
szüksége vau a magyarnak, mint a minden­
napi kenyérre. Azt kérem, hogy városról- 
városra, faluról-falura kellene zarándokol­
nom és ezeket a beszédeket a magyarul 
értő emberek fülébe, leikébe, a vérébe be- 
leiinadkozni, az angyalok trombitájával be­
leharsogni s ha másként meg nem értik, 
tűzzel beléjük égetni, mert soha sem volt a 
magyarnak akkora szüksége arra, hogy ha­
záját szeresse, mint most. Hogy is lehet az, 
Úristen, hogy amig egy akkora hazafi él kö­
zöttünk, mint Löw rabbi, annyi talpnyaló, 
önző érdekhajhász nem bújik még szégyen- 
leiében a föld alá. Széchényi István képe 
az én oltárom. Mondja meg kérem Löw 
rabbinak, hogy még az ő képét függesztem 
melléje, hogy lelkem mindennap lerój t irán a 
tisztelem köteles adóját.

Meg akartam mindezt neki magának 
Írni, de valójában nem tudtam, hogy kezd­
jem el, mert a lelkem mindig a toliam előtt, 
röpködött és túlszárnyalt minden földi ki­
fejezést. Azért határoztam el azt, hogy szó­
val mondom el n. ki hálaadásomat."

Ma aztán meg is tette. Beváltotta Ígé­
retét. Meglátogatta a főrabbit.
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li az újság?
Egy pár keztyü miatt. Az aradi 

Maros-paiton járkáló közönség tegnap dél­
után egy fiatal varróleány öngyilkosságának 
volt tanúja. Az érzékenység halottja ez a 
tizenhét esztendős leány, kicsinyes ok miatt 
dobta el magától az életet, melyet még 
csak ezután ismert volna meg. Egy pár kesz-

tyüt vesztett el, amit a főnök"ője bízott reá, 
ezt vette annyira a szivére, hogy a halálba 
ment. Délután, fél öt óra tájban egy közép 
termetű, barna hajú, csinosan öltözött fi­
atal leány jelent meg a nyári színház mö­
gött levő Maros-töltésen. Egy ideig izgatot­
tan sétált, azután gyorsan levetetette magá­
ról a kabátját, sálját meg a keztyüjét, kö­
rülnézett, hirtelen lefutott a töltésről és a 
sarkantyúnál, ahol legmeredekebb a part, 
a Maros vizébe ugrott. A parton többen 
járkáltak, több munkás dolgozott ott és 
mintegy kétszáz diák labdázott a közeli já­
téktéren. Amint észrevették, hogy a leány 
leszaladt a töltésről, tüstént a partra ro­
hantak, hol hajmeresztő látványnak voltak 
tanul. A szerencsétlen leány éppen akkor a 
Maros közepén felbukkant a viz alól, segít­
ségre tárta karjait, azután megint alámerült. 
Itt a legmélyebb a Maros vize és folyása 
a leggyorsabb sodrású. A rohanó ár ör­
vénylő vizébe temette a halálraszánt leányt.

51 cseléd harmadfél év alatt. A 
főváros egyik uriasszonyának (mondjuk: egy 
kereskedelmi utazó feleségének) nagy az ő 
hite a saját kerületében s ezt úgy szerezte, 
hogy harmadfél év alatt 51 cselédje volt. 
Rövid szolgálat után mind elpofozta őket.
A napokban azonban megjárta. Egyik uj 
cselédjét az elszegődés után fél óra múlva 
már megnyakalta. A tenyeres-talpas leányzó 
azonban visszapofozta. Az asszonyság ezen 
úgy elhült, hogy a leányt följelentette az 
illető kerületi kapitányságnál. Mivel azonban 
az asszonyt minden cseléd ismeri s aki nem 
ismerné, annak elmondja a többi cseléd, 
hire úgy elterjedt nemcsak a fővárosban, de 
a vidéken is, hogy most a cselédek formá­
lisan bojkottálják s aranyért sem jut cse­
lédhez.

Kölcsönös bemutatkozás. Szege­
den történt. Hetivásáros napon, amikor csak 
úgy hemzseg az utczán a nép, unos-untalan 
beleütődik egyik-másik alak a polgártársába. 
Ilyenkor aztán kölcsönös bocsánatkérés, avagy 
leszidás következik.

Fényes czilinderü, jól vasalt nadrágu 
ur haladt a Kárász-utczán. Elért a kenyér- 
piaczig, ott be akart fordulni a sarkon. Ar­
ról pedig egy jóképű magyar, keshedt, sza­
kadozott szűrben, kezében jófajta meggyfa- 
bottal, urias lassúsággal a Kárász utczába 
akart térni. Ahogy bámészkodik, nem vette 
észre az elfordulni akaró urat s egymásnak 
mentek, — s az ur czilindere a földön he­
vert. Rákiáltott az atyafira :

— Barom ! Ostoba !
Emez csak nézett s aztán furfangosan 

mosolygott. Kivette a garasos pipát a szá­
jából, úgy mondta :

— Engöm mög Kispál Istvánnak hívnak.
Bakáéra ölnek minden magyart.

Pánczélcseh községben a több százfőre menő 
oláhság márczius 15-ére veszedelmes zen­
dülést tervezett. Az esetről a következő 
részletes tudósítást írják : Pánczélcseh köz­
ség román ajkú lakossága már hónapok óta 
gyűléseket tartott a román iskolában, hol a 
tanító fanatizáló beszédeket tartott nekik. 
Ezeknek a beszédeknek az volt az ered­
ménye, hogy a románok folytonosan azt 
hangoztatták, hogy inkább rakásra ölnek 
minden magyart, semhogy a „Talpra ma­
gyar" elszavalását megengedjék, mely sze­
rintük ellenük van irányítva. Az utóbbi na­
pokban a falu intelligencziájából, ha valaki

•

-i\/r_ j 1 • rp tioQ ezég Piacz-u. 44. szám. Ajánlja a tisztelt közönség figyel-
JlYL3jHCL61 6S -LtirSdj mébe saját műhelyében készült, valamint a 
most érkazett tavaszi újdonságait női, férfi és gyermek czipőkben, miért is ne kímélje 
senki a fáradtságot, mert jelenlegi raktárunk a legtökéletesebb választékot nyújtja, a legol-

csóbtól a legfinomabb kivitelig.
Mérték szerinti megrendelések a saját műhelyünkben készülnek!
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az utczán megjelent, folytonos szóbeli in­
zultusoknak volt kitéve. A románság min­
denfelé azt hangoztatta, hogy a takarékpénz­
tárt megtámadják és az „Írásokat“, kötvé­
nyeket, váltókat szétlépik. Tizennyolcz kör­
nyékbeli falu lakosságát szólították fel, hogy 
menjenek és segítsenek a zendülésben. Szőke 
Albert tanító 13 án táviratilag értesítette a 
vármegye alispánját az esetekről és sürgős 
segítséget kért a már fenyegetőleg viselkedő 
oláhsággal szemben. Az alispán intézkedé­
sére Kolozsvárról egy csendőr hadnagy lett 
kirendelve és a közeli őrsökből összevonva 
40 csendőr szállotta mész a falut. Azonkívül 
tekintve a mindenfelől Pánczélcsehre menő 
oláhságra a szamosujvári huszárságot is 
készenlétre szólították föl és a csendőrök a 
falut elzárták. Ilyen elővigyázó intézkedések 
mellett tartotta meg hazafias lelkesedéssel 
ünnepélyét a magyarság. A lázitók ellen a 
csendőrség a nyomozatot megindította. De 
mit szól mindezekhez Tisza István ur ?

Agyonlőtte az őrvezetőjét.
— Gyilkosság a kaszárnyában. —

A 101-ik gyalogezred békés-csabai ka­
szárnyájának véres szenzácziója van. Varga 
András battonyai születésű őrvezetőt agyon­
lőtte Krisztái Traján 6 ik századbeli közem­
ber. A gyilkosság részletei a következők :

Krisztái Traján, temesmegyei gere- 
benczi illetőségű legény még 1900-ban ön­
ként soroztatta be magát katonának és mind­
járt be is vonult a békéscsabai 101. gyalog­
ezred 6 ik századába. De az önkéntesen be­
vonult katonával ugyancsak sok baja akadt 
fölebbvalóinak. Egyre-másra követte el a 
vétségeket, amikért persze kijárt neki a bün­
tetések egész halmaza. Ezt aztán végleg ki­
hozta sodrából a vad legényt és egyszer ki 
is fakadt, hogy ha ez igy megy tovább, 
előbb-utóbb lelövi a főhadnagyot. A fő 
hadnagy, akit lelövéssel fenyegetett Angster 
Rudolf volt. Meghallotta ezt Fekete káplár 
és jelentést tett Krisztái fenyegetéséről. Krisz 
tait elővették és mikor a kihallgatás alkal­
mával a káplár tanúságot telt erről, Krisztái 
odaugrott hozzá és úgy arczul ütötte, hogy 
az elesett. Ezért két évi várfogságra Ítélték.

Három hét előtt telt le a büntetés és 
ekkor visszakerült századához. De már az 
első napokban oly roszul viselte magát, 
hogy a századparancsnok kénytelen volt őt 
többször egyes fogsággal büntetni. A napok­
ban összeveszett Varga András freiterral, a 
ki följelentette ezért. Krisztái bosszút forralt. 
Hétfőn aztán a déli menázsiosztásnál ismét 
összeveszett Vargaval. Keveselte a zupát. 
Éktelen káromkodásra fakadt, mire Varga 
csendesen megjegyezte :

— Más sem kapott többet.
Erre Krisztái még nagyobb dühbe jött 

és fenyegetőleg mondta Vargának, hogy vi­
gyázzon magára, mert baj lesz. Krisztáinak 
vártára kellett mennie s kikapta a szokásos 
egy durab éles töltést. Ezt magához vevén, 
kikéredzett a káplártól s egy egy félreeső 
helyen megtöltve a fegyvert, visszatért a 
szobába. A várta már készen állott, Krisz­
tái azonban nein csatlakozott, hanem az 
ablakmélyedésbe húzódott. Villámgyorsan 
lekapta válláról a fegyvert és 27 ember 
szemeláttára lelőtte Varga Andrást. A 
szerencsétlen ember csak ennyit mondott :

— Jaj, hozzatok orvost !
Azzal összeesett és meghalt. A golyó 

baloldalán merít be és szive tájékát keresz- 
tülfurta, még a jobb karján is áthatolt. A 
gyilkost nyomban letartóztatták és börtönbe

kísérték, ahol két szuronyos baka őrzi. Dél­
után hallgatta ki Pogledics Imre főhadnagy. 
Tettét nem bánta meg — úgymond 
megfontolva cselekedett.

Varga András freiter Battyonyán lakó 
szüleit táviratilag hívták fiuk ravatalához. 
Szerdán délelőtt fényes katonai pompával 
temették el a froitert. A zászlóalj egész tiszti 
kara kivonult a temetésre.
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Párbajozó testvérek.
— Az asszony miatt. —

A párbajkrónikák történetében csaknem 
egyedül áll az a párbaj, a melyet tegnap 
délután akart vívni két testvér a körúti Ar- 
low-féle vi- óteremhen. A testvérek vérontá­
sát szerencsére megakadályozta az anya 
gondoskodása, a ki a párbaj előtt kétségbe­
esett levelet küldött a rendőrségre, a mely­
ben kérte az ügyeletes tisztviselőt, hogy 
mindenáron akadályozza meg a két fiának a 
párbaját, amelyet délután három órakor akar­
nak megtartani a körúti Arlow-féle vívó­
teremben.

A rendőrségnek két detektivje el is 
ment a párbaj színhelyére s mikor a test­
vérek már felöltöztek, illetőleg levetkőztek a 
páros viadalra, közbelégtek és megakadályoz­
ták a vérontást.

A párbajról és annak előzményeiről 
tudósítónk a következőket írja :

Özvegy Lóit Józsefnének két felnőtt fia 
volt, foglalkozásra nézve mindaketten gépész- 
mérnökök. Az egyiket Samunak hívták s 
nőtlen volt, a másikat Endrének hívták és 
két év elölt vett nőül egy Tomaschek Helén 
nevű bécsi hölgyet, aki azonban megunta 
ezt a házaséletet és a sógorához, Lóit Sá­
muelhez menekült.

Ez a dolog roppant bántotta Endrét. 
Sajnálta a feleségét is, meg az ismerősök 
suttogását is meghallotta és elhatározta, 
hogy akárhogy visszaszerzi a feleségét. Múlt 
héten azután a Vígszínház előtt meglátta a 
feleségét, amint karonfogva sétált az öcs- 
csével. Megállította őket és kérdőre vonta 
az öcscsét. Az hevesen válaszolt, mire a 
férj inzultáltatta. A dolgot azután mindaket­
ten lovagias útra terelték.

Két nrileány tűzhalála.
Tűzvész egy leányiskolában.

Az újlaki polgári leányiskola igaz­
gatójának a névnapját akarták ünne­
pelni. A leánykák egy teremben öltöz­
ködtek s vidám csacsogás, nevetgélés 
között öltötték fel a groteszk-kosztü­
möket. A hajukat is bodoritották s 
ehez spiritusz lángon melegítették a 
bodoritó-vasat. Egyszerre feldőlt a spi­
ritusz masina. A láng magasra felcsa­
pott és belekapott a közelben álló 
Wipek Irma és Weisz Etel lenge ru­
hájába. A leányok rémült sikoltozással 
rebbentek széjjel, egyik-másik segíteni 
akart veszedelembe jutott társnőik ba­
ján, de a kicsinyek elvesztették lélek­
jelenlétüket, segíteni nem tudtak s 
csak azt érték el, hogy lángot fogott 
az ő ruhájuk is.

A két leány a fájdalomtól félörül­
te n sikoltozott. Perczek múltak el, mig 
a nagy lármára beszaladt a terembe 
Bencze Juliánná, az iskola szolgálója,

a ki keserves munka után eloltotta az 
eleven fáklyákat.

A két leány rémes égési sebeket 
szenvedett. Bencze Juliánná is össze­
égett.

A mentők Wipek Irmát a Margit 
kórházban, Weisz Etelt a zsidókór­
házba vitték. Mind a két leány hal­
doklik s lehet, mire e sorok napvilá­
got látnak, elszállott már ártatlan lel­
kűk. Wipek Irma 15 éves, Weisz 
Etel 14.

Egyházi élet.
Az istentiszteletek a r. kath.

templomban márcz. 20-án, mely böjt V. va­
sárnapja, a következő sorrendben fognak 
tartatni : Dó előtt szent misét mond 6 órakor 
Ruszka Zoltán, 7-kor Szabó István, 8-kor 
egyik kegyesrendi tanár, melyen a főgymna- 
siumi ifjúság vesz részt, 9 kor az ünnepé­
lyes nagymisét dr. Wolafka Nándor v. püs­
pök, prépost, plébános tartja a segédlettel s 
az után Pák Emil prédikál, Vili-kor misé­
zik Molnár Kálmán Dezső h. igazgató, me­
lyen a Svelits-zárda s az elemi iskolák nö­
vendékei vesznek részt. Az V2I2 órás misét 
mondja Nyári Iguácz. Délután Vaä kor ke- 
reszténytanitás, tartja dr. Wolafka Nándor 
v. püspök, prépost, plébános. 3-kor keresz- 
tényájtatosság, utána szent olvasó. 5 órakor a 
Szent József társulatának hónapos ájtatos- 
ságát tartja dr. Wolafka Nándor püspök. 
Szt. beszéd, körmenet, lytánia.

Az ázsiai világháború.
Japán támad, az orosz hátrál.

Arról jön hir, hogy a japánok három 
sereget gyűjtöttek m. r Korea északi határán. 
Mindegyik sereg 60—70.000 katonából áll. 
Minden órában várható a jelentés, hogy e 
hatalmas seregek betörtek Mandzsúriába, hogy 
mire Kuropatkin s a megjósolt orosz száz­
ezrek a hareztérre érkeznek, pusztulással és 
csatavesztésekkel álljanak szemben.

A 70 000 főből álló japán hadtest 
Észak-Koreában 80 kilométernyire a Jalutól 
várja a parancsot, hogy betörjön Mandzsu­
országba. Egy másik, ugyanily erős hadtest 
most gyülekezik Genzailnál, a harmadik 
Szöul körül áll. A két utóbbi hadtest ma­
holnap kezdi meg a menetelést a Jalu-folyó 
felé. Hétfőre várják a japán csapatoknak 
Niucsvangnál a partraszállását. Niucsvangban 
kiütött a pánik. A japánok támadását hét­
főre várják.

Oroszország Korea ellen.
Oroszországnak az a nézete, hogy 

az a szerep, a melyet Korea Japánnal 
szemben játszik, Koreát hadviselő féllé 
tette, mert megsértette a semlegességet.

Újabb támadás Port-Artúr ellen.
Port-Arturból jelentik, hogy ott minden 

órában a japán flottának egy újabb táma­
dását várják azon czélból, hogy csapataikat 
és ütegeiket Porl-Artur mellett partraszállit- 
hassák. Strekelberg báró, a vladivostoki hajó­
had volt parancsnoka, a ki betegsége miatt 
vált meg állásától, kijelentette, hogy csodál­
kozik afölött, hogy a japánok Port-Arturt 
bombázzák, holott ez az erőd bevehetetlen, 
valamint lehetetlen az erőd környékén a 
partraszállás.

No no. A japánok már egyszer bevet­
ték ezt a bevehetetlen erődöt.

Fog- és körömkefék Igen olcsón
kapható NAGY ANDRÁS keztyü- és kötszer gyárában DEBRECZEN, Kistemplom-bazár.
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A társaságból. Bessenyey a mai divatnak megfelelő bármely 
mü ipari remeknek is mestere és mint tér 
veiből láttam, éppen most készít a Csanak 
családnak is számos nagyobb, értékesebb, 
művészi kivitelű, manapság divatos bútorda­
rabokat.

Szabad Hajdú.

ÚJDONSÁGOK.

Közigazgatási szívtelenség.
Földönfutókká tett szegény családok.

Debreczen város hatósága három 
családot tett földönfutóvá. Nem jogta­
lanul tette. Dehogy is. Joga volt hozzá. 
De éppen ezért nevezhetni eljárását 
szívtelennek.

Betartották a törvényt és a fenn­
álló, érvényben levő szabályzatokat. 
De hát ez nem vigasztalás annak a 
három, boldogtalan családnak. Hiszen 
nekik mindegy : szabályszerűen vagy 
sem adta-e kezükbe a koldusbotot ez 
a dúsgazdag város.

Három szegény, a terhes szolgá­
latban elrokkant rendőr esetét teszszük 
szóvá itt a nyilvánosság ■ előtt. Család­
apa mind a három és munkaképtelen. 
Hiába kér a kis család tőlük kenyeret, 
nem tudnak adni, mert a dúsgazdag 
város, amelyet odaadással és hűség­
gel szolgáltak nyomorult bérért, amely­
ről nem hiába mondja a sok szegény 
ember: meghalni sok, élni kevés, 
— elvette tőlük a mindennapi ke­
nyeret.

Neh gy azt gondolja valaki, hogy 
minden ok nélkül bocsájtották el őket 
a szolgálatból, megmondjuk az okot 
is. Kidőltek a munkából és a dúsgaz­
dag város eldobta őket, mint a kifa­
csart czitromot ...

íme e három, családos ember 
megindító története :

Pák Antal 5 évig szolgált, mint 
rendőr. A kötelességét híven teljesítette, 
Szolgálat közben lett munkaképtelen. 
Mikor a város III. kerületében Dobi- 
eczki Sándor és Varga Lajos közt 
1901. novemberében a hírhedt pótvá­
lasztás lezajlott, ö is szolgálatban volt 
és akkor az egyik huszár oly szeren­
csétlenül rúgta meg, hogy bélszaka­
dást kapott. A szegény ember sokáig 
betegeskedett és örökös nyomorék ma­
radt. Az orvosi felülvizsgálat alapján 
Kovács József polgármester elbocsá­
totta a szolgálatból. A szerencsétlen 
embernek felesége és két apró gyer­
meke van. Dolgozni nem tud.

Cserép János 6 évig szolgáit, mint
rendőr. A szolgálatban hült meg és 
gyógyíthatatlan mell bajt kapott. Az 
orvosi felülvizsgálat alapján a polgár- 
mester elbocsájtotta. Felesége és öt 
apró gyermeke van. Jártányi ereje 
sincs, még koldulni sem mehet.

Schnögner Samu 8 évig szolgáit,

mint rendőr. A terhes szolgálatban tel­
jesen áthült, a végtagjai majd meg­
fagytak. A keze-lába köszvényes lett. 
Mozogni is alig tud. Feleségével és 
három kis gyermekével maradt ke­
nyér nélkül, mert az orvosi felülvizs­
gálat alapján a polgármester Öt is el­
bocsájtotta a szolgálatból.

Természetesen nyugdijat egyik senv 
kap, mert a nyugdijszabályzat értel­
mében csak tiz, szolgálatban eltöltött 
esztendő után van a nyugdíjra jogo­
sultsága.

Midőn a nyilvánosság előtt szóvá 
teszszük eh árom, szegény ember ügyét, 
azon kéréssel fordulunk a dúsgazdag 
Debreczen város köztörvényhatósági bi­
zottságának nemes, jószivü, emberséges 
gondolkozásu tagjaihoz : tegyék szóvá 
ez önhibájukon kívül koldusbotra ju­
tott, elesett emberek ügyét és szavaz­
zanak meg némi csekély kegydijat a 
számukra, ha az irgalom fogalma nem 
ismeretlen még a város első erkölcsi 
testületében.

Szeretettel hívom lel az uritársaságok 
ügyeimét egy fiatal, de kiváló tehetségű asz­
talos müiparosia, Bessenyey Gyulára, akinek 
a Bethlen-utcza 44-dik számú házban van 
a műhelye . . . Egy kedves öreg barátom 
hívására és kíséreteben látogattam el az 
ifjú iparművész műhelyébe; hogy magyar 
stilusu bútorokban gyönyörködjem.

Nem túlozom a hatást : gyönyörködtem 
is. Teljes szobára való, kedves magyar jel­
legű bútorzatot láttam ott. Agy, asztal, álló 
és fali üveges szekrények, lábas tűkör, ka- 
rosszékek, melyek a szobához szükségesek, 
díszelegtek elém.

Az öntudatos magyar művész a régi 
nemzeti alapon korszerüleg kényelmes, izlé 
ses, de minden eresztékében, minden virág­
jában magyar szoba bútorzatot állított ősz 
sze, mely bármely müipari kiállításon mél­
tán keltene a legnagyobb érdeklődést és el- 
ösmerést. Az igazi magyar tehetség ezen 
minden részletében magyar felfogású és ki­
vitelű alkotása megnyerő bájjal hatott 
reám. Különféle gondolatokat ébresztett 
agyamban. És e gondolatok kapcsán elha­
tároztam, hogy ezen nehány igénytelen so­
raimmal felhívom a társaság figyelmét a ki­
váló tehetségű, szakmájában magasan kép­
zett ifjú müiparosia, Bessenyey Gyulára ; 
mert Debreczenben sok olyan jómódú csa­
lád van, a kitől remélhetjük a magyar mű- 
ipar pártolását ; annyival inkább, mert ezek 
a Bessenyey-féle magyar bútordarabok, a 
művészileg festett virágjaikkal, finom fara­
gásaikkal, könnyed kiállításukkal, bármely úri 
lakosztálynak egyik legkedvesebb szobadíszét 
képeznék. Magyar leány vagy legényszobának 
nem is képzelek el bájosabbat, illőbbet, mint 
az ilyen Bessenyey-féle magyar bútoros szó 
bát. Meg a nyaralóházakban is a legszeb­
ben lehetne bútorozni ilyen Ízléses, csinos, 
könnyed, a nyári virágokhoz, tájhoz illő ma­
gyar bútorzattal a szobákat. Jutányosán a 
legcsinosabb szoba berendezés volna ez ; 
melynek a pártolását ajánlom a debrcczeni 
magyar vendégfogadósok figyelmébe.

A közelnapokban időzött Debreczenben 
Rákosi Viktor kiváló Írónk, kedves barátom.
Rákosi Viktor tette szóvá, hogy micsoda 
hiánya Debreczennek olyan vidám, barátsá­
gos magyar kis fogadó, milyen annak 
előtle a Papp Gyurka bátyánk és a derék 
Kemény János koma „czegléd-utczai* kis- 
pipa fogadója volt . . . Ma van itt sok fő­
városi színvonalon álló nagy fogadónk, ba 
rátságos vagy kevésbé barátságos kis foga 
dónk, hol az időt töltheti az ember, de a 
nélkül, hogy ott otthonosan érezhetné ma­
gát . . . Ezen beszélgetés indított engem 
arra, hogy a fogadósaink figyelmébe ajánl­
jam a Bessenyey Gyula-féle magyar bútoro­
kat, talán az egyik vagy másik fogadós rá­
szánja magát és fogadójában rendez be olyan 
magyar szobát, a hová az ember vidéki 
vendégeit, az ide lerándult Írókat és művé­
szeket elviheti és különféle debreczeni jó­
falatokkal megtraktálhatja, a kotyogós csikó­
bőrös kulacsból vagy tulipántos orrosból 
hamisittatlan sámsoni buczkanerrel mg is 
itattathatja ...

Azonban e kitérés után ismét vissza­
térek a kiváló müvésziparos, Bessenyey Gyula 
dolgozó szobájába és műhelyébe, a hol ezek­
ben a gyönyörű magyar bútorokban gyö­
nyörködtem, a hol nagy értékű szakkönyv­
tárt, eredeti, értékes tervrajzokat láttam és 
azok után ítéltem meg egy sokra hivatott 
magyar müiparost, akinek a tehetségénél, ké­
pességeinél csak a szerénysége nagyobb ; pedig _________  ______________________________________________

Valódi angol gyopjoszovot ÜÜEI5Z ADOLF szerezhetjük be zz
Debreczen, KossutH-u. I.
TAKARÉK PÉNZTÁR ÉPÜLET. T*

Czimre tessék vigyázni *

Ingyen küldjük meg mostantól 
lapunkat mindazoknak, akik Április 
I tői arra előfizetni óhajtanak. Egy 
hóra 1 korona. Bejelentések levelező­
lap utján, vagy a kihordónők által 
eszközölhetők.

— Telje» tanácsülés. A városi ta­
nács pénteken délután Domahidy Elemér 
főispán elnöklete alatt a közgyűlési tárgya­
kat készítette elő. A teljes tanácsülés a 
jövő pénteken folytatja a közgyűlési tárgyak 
előkészítését.

— Presbiteri gyűlés. A debreczeni 
ev. ref. egyház vasárnap délelőtt 10 órakor 
presbiteri gyűlést tart.

— Dobieczki Sándor üdvözlése.
Az ünnepelt Sándorok közt legszámos ibban 
üdvözöltek Dobieczki Sándor országgyűlési 
képviselőt. A szabadelvüpárt küldöttsége 
Debreczeni Lajosnál gyülekezett, ahonnan 
délelőtt 11 órakor keresték föl az ünnepel­
tet, akit Szávav Gyula az ipar és keres- 
keoelmi kamara költőtitkára üdvözölt. Szel­
lemes és ötletes beszédében hivatkozott arra, 
hogy megfogyva bár, de törve nem, — áll 
a szabadelvüpárt. A megfogyatkozást úgy 
kell tekinteni, mint mikor a tulhizott embert 
Marienbadba küldi az orvos soványitó kú­
rára. A kúra után megsoványodik ugyan, de 
annál egészségesebb. (Ez az ötlet ugyan so­
vány vigasztalás a debreczeni szabadelvű- 
pártnak.) Dobieczki válaszában kiemelte, 
hogy a képviselőház visszanyerte munkaké­
pességet és ő, a ki mindig a csendes munka 
embere volt, ismét a munkához láthat. A 
küldöttséget ezután a képviselő megvendé­
gelte. A képviselőt üdvözölték Wolafka 
Nándor püspök, Pap Janos g. kath. esperes, 
Oláh Károly és Csóka Samu városi taná­
csosok, Várady Károly gymn. igazgató, Ka­
zinczy Gábor táblabiró, a vasúti tisztviselők, 
számos tisztelői és barátai.

— Szabolcska nem jöhet. Sza-
bolcska Mihály temesvári ev. ref. papot, 
a magyarság kiváló, ünnepelt költőjét, 
nagy örömmel, nagy szeretettel várták 
a debreczeniek. Szabolcska Mihály a 
szombat délután 5 órakor, a kollégium

különlegességek, úgyszintén hazai gyártmányú újdonságokat a leg 
szolidabb árak mellett ---- ■ v —
Brassói gyártmány egyedüli raktára !



6

dísztermében tartandó „Protestáns Es­
télyen“ szerepelt volna költemények fel­
olvasásával, ez azonban elmarad. Távi­
ratozott a költő, hogy kis gyermekei 
nek a betegsége miatt nem jöhet. A 
Szabolcsim Mihály debreczeni tisztelői 
sajnálattal fogadják ezt a hir.

— József napja. Ma a Sándorok 
után a Józsefekre került a sor, akiket nem 
kisebb buzgalommal fognak üdvözölni ma, 
mint tegnap a Sándorokat. Mindjárt a város 
fejénél kezdődik a köszöntés : Kovács Jó­
zsef polgármester, Tóth József ny. tanár, 
Dicsőfy József lelkész. Csobán József egy­
házi pénztáros, Stern József kefegyáros, 
Szabó József ny. főszámvevő, K. Kis József 
tanár, dr. Erdős József főiskolai rektor. 
Nagy József tanitóképezdei tanár, S. Szabó 
József tanár, Kernhoffer József bankigaz­
gató, Szedlák József nagyiparos, Hoffmann 
József vizsgálóbíró, Szalay József és dr. 
Bakó József táblabirák, dr. Kovács József 
ügyvéd, Szentgvőrgyi József adónyilván-1 
tartó, Kerékgyártó József tanitó, Fodor 
József építőmester, dr. Hutiray József or-! 
vos, dr. Ujfalussy József kórházigazgató, 
dr. Weisz József ügyvéd, Engesszer József 
lovaregyleti titkár, Burger József hitközségi 
jegyző, Gál József számellenőr, Horváth 
József fogalmazó, Boros József postatiszt, 
Ungváry József sertésnagykereskedő és 
Lőw Jóska meg a többi Józsefek.

— Amerikába hívták lelkésznek.
Demény Zoltán Ugocsa-Gyulán ev. ref. lel­
kész. Rendes pap volt itt, de most Ame 
rikába vándorol ki Pennsylvániába hívták 
ki az ott települt magyar reformátusok lel­
készüknek. Kiss Áron püspök, mint a ti­
szántúli egyházkerület feje, most adta ki a 
távozó lelkésznek az elbocsátó levelét.

— Protestáns estély. Nagy érdek­
lődéssel néz az utolsó protestáns estély elé 
a közönség. Ez az estély azt hisszük, méltó 
befelyezése lesz annak a gyönyörű sorozat­
nak, mely a derék theologusok HittanszaM 
Önképző társulatának kebeléből kiindulva 
már második éve rendeznek a legnagyobb 
érdeklődés mellett. íme, most tartják az 
utolsó estélyt ebben a ciklusban s hisszük 
hogy akik eddig érdeklődtek az ifjak buz­
galma iránt, most sem fogják megtagadni tő­
lök az elismerés koszorúját. Kiváló érdek­
lődéssel nézünk eléje Futó Zoltán, szentesi 
ref. lelkész szabadelőadásának. Az arany 
szájú szónok, főiskolánk egykori növendéke 
„az az igaz tanítvány, aki nem halt meg“ 
alapigék szerint tartja alkalmi előadását. 
Szabolcska, az ünnepelt költő, ki értesülé­
sünk szerint családi körülményei miatt nem 
jöhet el néhány gyönyörű vérset küldött, 
melyet Erdei Károly olvas föl. Érdekes lesz 
Sáfrány Lajos énekszáma is, ki a „Miatyán- 
kot“ fogja elénekelni. Teleky Janka urleány 
felolvasással lép föl. Baja Mihály költeménye­
iből szaval. A főiskolai kántus „Vársz-e rám 
a forrás partján“ czimü kedvelt dalát énekli 
el, Tóth Sándor hittanhallgató Farkas Imre, 
Czinka Panna ez. költeményét szavalja ze- 
nekisérlet mellett. Az estélyt s egyúttal az 
idei sorozatot, Harsányi Pál a társulat fá­
radhatatlan elnöke zárja be.

— Debreczeniek az országos 
gyászünnepélyen. A fővárosban rende­
zendő országos Kossuth gyászünnepélyre fő­
iskolánkból is mennek, mintegy 15-en s ko­
szorút is visznek Kossuth apánk sírjára. Az 
ifjak 19-én éjjel indulnak a szénior veze­
tése alatt s hétfőn, 21-én térnek városunkba. 
A Kossuth serlegre adakozások a következő­
képpen folytak be. Hittanszaki ö. t. 10 kor. 
Magy. Írod. ö. t. 10 k. Felsőbb tanulók ol­
vasó e. 10 k. Gyorsírói egylet 10 kor. Gymn. 
önk. kör 5 kor.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

— A debreczeni izraelita hit­
község József kir. herczeg-utczai tanács­
termében 1904. évi márezius hó 20. napján 
délután 3 órakor képviselőtestületi ülést tart. 
Tárgysorozat: 1. Múlt ölési jegyzőkönyv
felolvasása. 2. Jegyzőkönyv hitelesítésére 2 
tag kiküldése. 3. Elöljáróság! előterjesztés 
kántor szerződtetése tárgyában. 4. Ugyanaz 
kántornak 600 kor. segély megszavazása iránt. 
5. Ugyanaz kántori szakbizottság kiküldése.

— Szabad iskola. A szabad iskola 
szokott helyiségeiben vasárnap, f. hó 20-án 
d. u. 3 órakor a magyar alkotmányról elő­
adást tartanak : Az Eötvös utcza iskolában : 
dr. Handel Vilma. A Jókai utczai iskolában : 
dr. Bartha Béla. A Miklós utczai-iskolában : 
dr. Kardos Samu. A Bánk-utczai iskolában: 
dr. Rácz Lajos. A tanítás ingyenes.

- Kossuth-Dalkör Kossuth-ün- 
nepe. „Márezius 20.“ A magyar történe­
lem lapjaira 1894. márezius 20-ika fekete 
gyászbetiikkel vésetett. Akkor szűnt meg a 
legnagyobb magyar élni, a milliók boldog­
ságáért egész életét szentelte, fáradt, küz­
dött és majd egy fél századig a hontalan­
ság keserű kenyerét könyeinek hullása közt 
ette, mig végre a fent irt napon nemes szive 
megszűnt dobogni. Nem, ő nem halt meg, 
mert fentkölt szelleme él és élni fog köz­
tünk örökké évezredeken keresztül, mig egy 
magyar él e föld tekén. Kossuth Lajos ha­
lálának 10 éves évfordulója emlékét a Kos­
suth dalkör ma este 7 órakor a Törő Imre 
féle vendéglő nagy termében fényes műsor 
mellett fogla megtartani, melyre a nagyér­
demű közönséget tisztelettel meghívja az el­
nökség. Műsor: 1. Megnyitó beszéd, tartja 
dr. Bacsó Dezső dalköri titkár. 2. Emlék 
gyászkar Tordai Gábortól, előadja a dalkör. 
3. Ünnepi beszéd, tartja Erdei Károly theo- 
logus. 4. „Szentelt hantok“ Mozsonyitól elő­
adja a dalkör. 5. „Kossuth dala“ Gál Fe- 
rencztől, előadja a dalkör.

— Meghaltak. Kónya Sándor ev. 
ref. 7 napos csecsemő, Jakab Gerzonné ev. 
ref. 45 éves napszámosnő, Putz Antal, róm. 
kath. 40 éves gőzmalmi munkás.

— Artézi kút Ohaton. Az ohati 
Artézi kút fúrása kitünően sikerült. A 
viz 40 czentiméterre ugrik föl és pom­
pás zarnatu, amint a kútmester jelen­
tette Aizél Géza főmérnöknek.

— Halálozás Vettük a követkozö 
gyászjelentést: Mély fájdalomtól megtört 
szívvel tudatjuk, felejthetetlen jó férjnek, 
nevelő apának, testvérnek, sógornak és ro­
konnak BAZSEK LAJOS kéményseprő mes­
ternek és az önkéntes tűzoltó testület őr­
parancsnokának folyó hó 17-én, életének 
38-ik, boldog házasságának 12-ik évében, 
Balkányban történt gyászos elhunytál. Ked­
ves halottunk hült tetemei hazaszállíthatnak 
és folyó hó 20-án, délután y44 órakor fog­
nak a róm. kath. egyház szertartása szerint, 
a Magos-utcza 3. számú házunktól, a Szent- 
Anna-utczai temetőben örök nyugalomra 
tétetni. Az engesztelő szent miseáldozat f. 
hó 21-én, reggel 8 órakor fog az egek Urá­
nak bemutattatni. Debreczen, 1904. márezius 
hó 18. Neje: özv. Bazsek Lajosné, szül.! 
Fretinák Mária. Nevelt gyermeke : Tóth 
Jolánka. A temetést Gebauer K. temetkezési 
intézete rendezi.

— Szerenád a polgármesternek.
Az este Kovács József polgármester Hat­
van utczai házánál szerenádot adott a vá­
rosi dalegylet. A polgármester ma délben 
ebédet ad, amelyre az oszlopos tisztviselők 
és számos városi képviselő is hivatalos.

— Az uj vizszabályozó társulat. 
Az érdekelt kisgazdák minden ellenkezése 
hiába való volt. A holdankénti többség meg­
alakította a Tóczó, Kondoros és Kádár-árok 
szabályozására a társulatot. A gyűlésről el-
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távoztak az elkeseredett emberek százai és 
az a néhány ember elfogadta az alapszabá­
lyokat és megválasztotta a tisztikart. Elnök 
lett Vecsey Imre, alelnök dr. Megyery Pál, 
választmányi tagok Derecske, Sáránd, Mike- 
pércs és Hajduhadház bírái, Miskolczy La­
jos, Horváth István, ifjú Kertész István, dr. 
Magoss György. Otrokocsi Végh János, Né­
meti Sándor, Szabó Lajos, Biró Géza, Vá- 
czy János, dr. Vargha Elemér. Az alakulás 
ellen az érdekeltek felebbezni fognak, mert 
az alakulást feleslegesnek, az eljárást tör­
vénytelennek, a megterheltetést pedig igaz­
ságtalannak tartják. Méltó csodálkozással 
olvastuk a Debreczeni Újság tudósításának 
végén, hogy a közgyűlés az elnöklő polgár- 
mester éltetésével ért véget, hiszen akkor 
már csak alig néhányan voltak jelen, az el­
keseredett gazdák átkozódásai pedig nem 
hallatszottak oda a csizmadia színből . . .

— Megdobálta a vonatot. Dézsi 
Lajos homokkerti I. járás 30. sz. a. lakó is­
kolás fiú merő pajkosságból megdobálta a 
vasutat és két ablakát beverte. Az üzletve­
zetőség a pajkos fiút a rendőrségen felje­
lentette.

— Rothadt sonka a husplaczon.
Amióta a döghus árusokról lerántódott 
a lepel, a hatóság is szigorúbban tel­
jesíti az ellenőrzést. így a Dégenfeld- 
téren a 12. számú sátorban két sonkát 
koboztak el a pénteki piaczvizsgálat 
alkalmával dr. Varga Emil kerületi és 
Steiner Jakab városi állatorvosok. A 
két sonka a szakértői vélemény szerint 
piszkos, barnás, bomlásnak indult, rot­
hadt, az egészségre veszedelmes. A 
rendőrség az orvosi vélemény alapján 
megindította a kihágási eljárást Busa 
Józsefné ellen.

— Ablakbeverő vendég. Gáti 
Sándor vendég utcza 14. sz. a. lakos na­
gyon megharagudott Kiss Lajos vendéglősre, 
aki a szomszédságban, a 18. sz. a. lakik és 
dühében beverte az üvegajtaja ablakát. A 
dühös vendég utezai vendéget a káros ven­
dég utczai ve ndéglős feljelentette.

x Gazdák, ha nagy terméshez 
akarnak jutni, Msutlmer-féle magvakat 
vessenek. Idei árjesvzékét, mely 226 oldalra 
terjed, Mauthner Ödön cs. és kir. udvari 
magkereskedése Budapesten, Rottenblller- 
utcza 33 , mindenkinek ingyen megküldi. A 
kitünően tisztitott, legnagyobb csiraképesség­
gel bíró, fajtiszta magvak árai alacsonvak. 
Különösen felemlitendők az impregnált ta­
karmányrépamagvak és a legnemesebb gab 
nafélék dús választéka.

x Olajfestészethez legfinomabb 
Schönfeld-féle olajfestéstékek, különféle olajok 
és vásznak. Tájkép és virágminták a leghí­
resebb festőktől egyedüli nagy választékban 
Pongrácz Géza papirraktárában Debreczen.

x Remek szép úri divat különleges­
ségek, angol, olasz és Pichler-fóle kalapok, 
divatos nyakkendők, fehér és színes divat 
ingek, gallérok és kézelők nagy választékban 
kaphatók Fekete Jakab úri divat és kalap 
üzletében.

TÁVIRATOK.
Pártértekezletek.

Az este a Kossuth-párt és a szabad- 
elvüpárt tartottak értekezletet.

Thaly Kálmán elnökölt a Kossuth-párt 
ülésén, a mely kimondta, hogy az 1904. évi 
ujonczjavaslatot nem szavazza meg és a 
katonai engedményekre vonatkozólag törvé­
nyes biztosítékokat követel. Tóth János, 
Kacskovics Géza felszólalásai után elhatá­
rozta a párt, hogy Lengyel Zoltán támadá­
saira kiki feleljen a saját tetszése szerint.
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Podmaniczky Frigyes elnökölt a sza- 
badelvüpárt értekezletén. Az 1904. évi ujoncz- 
javaslatot természetesen megszavazzák.IVyiry 
Sándor honvédminiszter szerint a sorozást 
az aratás előtt be fogják fejezni.

Anarchista bombamerénylet.
Lüttichben márczius 18-án reggel 3 

órakor Leezeni rendőrbiztos az közbizton­
sági rendőrség főnökének háza ellen anar- 
kista bombamerényletet követtek el. Kilencz 
ember súlyosan megsebesült.
Alapítvány a leszerelés emlékére.

Grodl erdőbirtokos és többszörös millio­
mos 100.000 koronás alapítványt tett a le­
szerelés emlékére. Tisza István Feilitzsch 
Arthur képviselőházi alelnök javaslatára az 
egész összeget a kolozsvári vakok intézete 
számára adta.

Az uj párt tagjai.
Az uj-pártnak Eötvös Károly, Hock 

János ős Ováry Ferencz lettek a tagjai. 
Lengyel Zoltán nem fog belépni.

Kortes javaslat.
Két napi tárgyalás után a Ház köz- 

igazgatási bizottsága végleg elfogadta a me­
gyei közigazgatási tisztviselők fizetés-rende­
zéséről szóló törvényjavaslatot.

Lelőtt pinozér.
Becsből jelenti éjjel a tudósítónk, hogy 

ott Grimm dúsgazdag gyáros az este a Mól- 
varth kávéházban lelő!te az őt kiszolgáló 
pinczért, aki 4 koronát követelt tőle, ami­
vel adósa maradt. A gyáros oly dühös lett 
erre, hogy előrántotta a revolverét és lelőtte 
a pinczért, aki szörnyet halt. A gyárost le­
tartóztatták.

Közgazdaság. Kitűnő borok i
Debreczeni piaczi árak. A vílsárfelügye- 1903. évi homoki asztali 

Iéség jelentése szerint az 1904. év márczius hó 
15-én megtartott heti vásárok árai a következek :

kor. fill. — kor. till.
Búza 10 40 — 16 80
Kétszeres 14 — — _ 1
Rozs 11 80 — VZ —

Árpa 10 60 — 10 80
Zab 10 ' -80 — — —

Tengeri 10 20 — 10 40
Köles 11 60 — — —

100 kg. kor. fill. kor. till.
Szalonna sós 128 — 130 —

. uj 124 — 128 —
Háj 136 — 140 —
Zsír 144 — —' —
Kihizott sertés 112 - 114 —
Seri és hús 114 - 116 —

Széna 100 kg. 5 — 4 —
II. rendű 4 — 3 30

Ló felliajtatott 750 drb.
Elkelt 340 n

liter 26 kr.
„ 28 „ 
„ 28 „ 
„ 32 „
„ 35 „
„ 35 „

4Ö „

Szarvasmarha felli. 
Elkelt
Sertés felliajtatott 
Elkelt

920
•610

1903. „ kövidinka..........................
1903. „ kadarka..............................
1901. „ hegyi ó bor .........................
1902. „ Rizling..............................
1901. „ ménesi Siller....................
1900. „ magyarádi.........................
1901. „ Buday-féle Rizling ...
1878. „ székelyhídi bakator . . . 1 „ 66 „

Kapható VÁRAY JÓZSEF
kereskedésében

Piacz- és Simonffy-utcza sarok, (városi bérhá*.)

40000000000000004
0Klein Sámuel ezelőtt

Színház.
Bob herczieg huszonötödször. Igaz­

ságtalanok lennénk Felhő Rózsihoz, ha a 
dicsőségből részt nem juttatnánk neki. Van 
valami megvesztegető báj az ő viruló ifjú­
ságában, valami nagy vonzó erő az ő pajkos 
temperamentumában, minek közönségünk nem 
tudott ellenállani. Aztán még valami. Nem 
láttunk tőle szerepet, melyet ne odaadással, 
jó kedvvel és szeretettel játszóit volna. Már 
pedig az olyan művész, aki megbecsüli, 
szereti közönségét, barátra, szives pártío- 
góra talál a mi jószivü közönségünkben. Sok 
derült órát szerzett Felhő Rózsi az ő sajá­
tos, eleven talentumával a debreczeni szin- 
házjáró publikumnak, hogyne mutatná 
ki háláját ilyen nevezetes alkalommal, 
Sok-sok virág, értékes ajándék és zugó taps 
fogadta belépője után s a taps minden ének­
száma után és a fölvonásközökben újra meg 
újra lámpák elé hívta. Látva ezt a zajos, 
meleg búcsúztatást, mint igazán jó kíván­
ságot, csak azt kívánhatjuk neki, hogy ta­
lálja fel Aradon azt a me cg érzésű, tehet­
ségét megbecsülui tudó jó közönséget, mely­
től ebben a hálás szerepében tegnap este 
látható elfogódással búcsúzott.

(8—C)
Riohárd. A mai előadást az eddigi 

óriási érdeklődésből Ítélve zsúfolt ház kö­
zönsége fogja végignézni. A közönség rae 
leg érdeklődését méltán megérdemli az a 
dicséretes törekvés, amivel a színház III. 
Richárdot, a magasztos, fenséges költészet 
ez örökkévaló alkotását sziurehozza. — 
A mai ünnepi este előadásában az énekes­
nők kivételével részt vesz a színtársulat vala­
mennyi férfi és nő tagja. A hatalmas czim- 
szerep interpretálására Sebestyén Géza he­
tek óta készül. Szóval a mai színházi est 
mindenképpen méltónak ígérkezik az igazi 
művészet és a debreczeni színház művészi 
hivatásához.

Szerkesztői posta«
Gyuri. Ha csak egy évi jogot végzett, bár 

azután ügyvéd mellett praktizált is, nem számit. Ez 
esetben végezni kell a tanfolyamot. Ellenben, ha a 
jogot végezte, ekkor csupán a vizsga tevésére van 
kötelezve.

M. K. H.-Szeben. A „resinári* ezimzetes püs­
pökség helyett inkább Szelistyére, a szelistyei szépek 
bájos falujába protezsálhatna be az »Albina . . .< 
Szólhatnál efelöl Proca dr.-nak. T—1 féle karácsonyi 
czikk — eltaláltad — a fiókban dohosodik. Nagyon 
becses czikk, hanem a mi újságunknak terjedelmes. 
A »landskronei« ibolyákból szedjetek — és küldjé­
tek N. Emillel. Én ma inkább ama tájról írott köny­
vem — még mind g nincs megirva, bár munkába 
vettem — küldök helyette. Üdv.

Halmágyi Sámuel
női felöltők áruházában 

megérkeztek a tavaszi idényre
0 a legújabb
A ír * /női- es

Óriási raktár.
I®' Feltűnő olcsó árak. -fii

l
0
0
0
0
0
0
0

»ooooooooooooooo»

Äki olcsón, jól, praktikusan
és modernül

építkezni akar
forduljon

BÜRSODYI. S. építész
irodájához

DEBRECENBEN, Hunyadi u. 21.
Temp ontok, városi lakóházak, kas­

télyok, iskolák, fürdők, gyárak, gazdasági 
épületek svb. tervezését vagy elkészítését, 
nedves lakások szárazzá tételét, beto- 
nirozásokat vagy bármily építkezési 
munkákothelybon vagy vidéken olcsón 
a legjobb kivitelben elvóllal. 
Épületekre törlesztéses kölcsönt eszközöl 
ki. Biztos sikerrel előkészít a kőmives, 
kőfaragó és ácsmestert vizsgára Építő 
iparosoknak előnyösen készít terveket, 
költségvetést stb.

Kitűnő uradalmi

SS TEA VAJ
naponkint friss érkezés

I kilo I frt 20 kr.

Fritsch Károly
fűszer és csemegeáru üzletében

Főtér, a Bika szállodával szemben.

szenvedő használja a rég bevált, köhögés 
csillapító és jóizii

KAISER meil-caramelláit.
Bonbon.

2740. közj. hit. bizonyítvány igazolja, 
milyen bevált és biztos hatású ez köhögés, 
rekedtség, katharrnsés elnyálkásodásnál. E
helyett ajánlottat utasítsunk vissza. Óvakod­
junk utánzatoktól. V;.lódi csakis „Három fe­
nyő8 védjegygyol. Csomag 20 és 40 fillér. 
Raktár Tóth Béla és dr. Rothschnek W. Emil 
urak gyó yszertárában.

Felhívás!
Van szerencsém a nagyérdemű 

közönség figyelmét felhívni, hogy folyó 
hó 15-éré Vár- és Csapó-utcza sarkán 
a mai kor igényeinek megfelelöleg egy

müvegyészeti ruha­
tisztító és javító in­

tézetet
nyitok, ahol elfogadok mindennemű 
úri és női öltönyöket, tCMliSZ és CSÍpkO
függönyöket, bútorszöveteket, naper­
nyőket tisztításra s továbbá minden 
javításokat a legszebben és a legjutá- 
nyosabb árak mellett.

Egyúttal tisztelettel értesítem a n. 
é. közönséget, hogy vállalatom részére 
sikerült vezetőül Sélyei József urat meg­
nyerni, ki úgy a külföldön, mint a fővá­
rosban a legnagyobb gyárakban szerezte 
tapasztalatait, mely garancziát nyújt arra 
nézve, hogy a legmagasabb igényeknek 
is képes vagyok megfelelni.

A n. é. közönség becses pártfogá­
sát kérve vagyok kiváló tisztelettel

Nlinárik József
az intézet tulajdonosa.
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Apró hirdetések.
10 szóig 40 fillór, azont'il minden szó 2 fillér. A 
legkisebb hirdetés 40 fdlér. Vastag betűkből sze­

dett minden szó 4 fillér.

Legjobb a valódi „Elefánt" mosó-sziksö. Óva­
kodjunk a hamis, értéktelen utánzatoktól. 
Kapható minden jobb füszerkereskedésben.

Kaiser Salamon megnagyobbított részlet-áru­
házában a tavaszi áruk megérkeztek s 
úgy részletre, mint készpénzfizetés mellett 
a legolcsóbban beszerezhetők. Nagy raktár 
tükör és képekben. Hatvan-utcza 2. szám

A hatvan-utczai kert II. járásban a csőszház 
mellett jól gondozott két nyilas szőlő két 
szobás lakással jutányosán eladó. — Érte­
kezhetni Csapó-ntcza 81. szám alatt.

Részlet fizetésre legjutányosaanbb 
beszerezhetők vászon és da- 

masztáruk, garnitúrák, ruhakelmék, szőnye­
gek, férfi öltönyök és felöltők, női kabátok 
és gallérok nagy választékban Weisz Samu 
üzletében Csapó-utcza 2. sz.

Bocskay szöllő telepi Darvas-féle tiszta faj 
bor „Ezer jó“ kapható Kertész Miklós 
fűszer-, vegyes- és csemege üzletében 
Csapó-u. 5.

Keresek egy okleveles gépészt a konyári sóstó 
fürdő részére. Teljesen mindegy akár nős, 
akár nőtlen. Ajánlatok Fürdő-intézöséghez 
u. p. Hosszupályi, intézendők.

Karlsbádi edények ríDfi legolcsóbban 
kaphatók Debreczen, Piacz-utcza 73. Dr. 
Tihanyi házban.

Kitűnő faj boraimat ajánlom a tavasz beáll­
tával t. vevőimnek, u. m. 1 liter Magya- 
rádi 40 kr., 1 liter Aradvidéki 32 kr. Bán 
Kálmán, Egyháztér.

Bodega Rosner Mártonnál Piacz u. 75. Na­
ponta érkezik friss virsli és válogatott 
szép felvágottak. Mindenféle italok.

Boreczet, kitűnő, házilag készült eladó. Czim : 
Hatvan-utcza 9. a házmesternél.

Kfildöncznek egy ügyes, megbízható 12—14 
éves fiú irodába azonnal felvétetik. Czim 
a kiadóhivatalban.

.árusításra férfiak, nők és 14 évesnél 
idősebb gyermekek jó jövedelemre azonnal 
felvétetnek. Jelentkezzenek a kiadóbiva 
talban.

Tavaszi idény újdonságok,
Van szerenc-ém a n. é. közönséget 

értesíteni, hogy a tavaszi és nyári idényre a
legszebb újdonságok bel- és külföldi szöve­
tekben megérkeztek s igy

férfi szabó műhelyemben
saját felügyeletem alatt a legmodernebb sza­
bás szerinti

férfi ruhák
a legújabb divatu szövetekből igen mérsékelt 
árak mellett készíttetnek.

Üzlethelyiség: Széchenyi-utcza, a Do- 
nogán és Somossy czéggel szemben.

Tisztelettel
Sleier M. C.

férfi szabó.

o Friss töltésű ásványvizek.
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, 
hogy a „Geréby Fülöp utódai“ czég üzletét megvettem és azt tör- 
vényszékileg bejegyezve

MáyerJenő
név alatt tovább vezetem.

Üzletemet a legmodernebbül rendeztem be, s úgy fűszer- anyag
és festék, valamint csemege osztályát a legjobb minőségű 
friss áruval szereltem fel.

Minden törekvésem oda fog irányulni, hogy pontos és figyelmes 
kiszolgálás, jó minőségű áru és jutányos árak által, a nagyérdemű közönség 
bizalmát és pártfogását kiérdemeljem.

Számos megkeresést kér
mély tisztelettel

= IMÁYER JENŐ =
előbb

Geréby Fülöp utódai.
Naponta friss, valódi prágai sódar. thea- és főző vaj. 
--------— Minden szombaton friss bécsi virstli. -----
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Szépség, szépítés a jóizlés követelménye!
Művésznők, artistánék, irigyelt szépsége, megszerezhető, a Debre- 

czenben is általánosan közkedveltté vált „Matild“ szépítő szerek által. Katiid 
crém, Katiid arczkenőcs, a legvastag.bb szeplöt, májfoltot, vimedlit, arcz- 
szőrt, pörzsenést biztosan eltávolít, kis tégli 1 korona, nagy tégli 1 korona 
60 fillér. Ragya himlöhely kisimítására 1 tégli 4 korona.

Katiid arczszépitő szappan, szóda nélkül a kenőcsökhöz construálva. 
Katiid ponder, ásványi anyagoktól ment ártalmatlan 3 színben, 

dobozza 1 és 2 korona. Tessék megpróbálni, ha nem használ, hiánytalanul 
visszaadom az árát.
TTlm Tq+ynil ffVftö’VSZAréSZ. ma£Yar .Matild“ mülabo- IvlHI X, l)V€ I gJ > ratoriuma (a párisi laboratorie
cosinetique „Matilde“ mintájára alapittatott 1895 ben, Budapest, Nefelejt-

utcza 23. sz.
Budapesten : Töröknél, Debreczenben : Tóth Béla gyógyszertárában.

Szabadalmazott önműködő
permetező-készülékek 

55 »Sfphonia“
és komlöültetvények befecskendezéséhez,

a gyümölcsfákat károsító rovarok

____ a szegecs és tormáncs kiirtására,
valamint a levélbetegségek elleni védekezésre stb.

IO vagy 15 liter töltésű

Önműködő, hordozható permetezők
rézüsttel is,

petroleum-vegyitő-késetilékkel, vagy anélkül; kocsira szerelt, önműködő 
permetezők gyártatnak és szállíttatnak különlegesség gyanánt

MAYFARTH PH. és Ta.
mezőgazdasági gépgyárak, borsajtók és gytimölcs-értókeeitő-gépek különlegességi gyárai által

BÉCS, II. Taborstrasse 71. sz.
Kimerítő árjegyzékek ingyen. — Képviselők és viszonteladók kerestetnek.

Nvomatott Hoffmann én Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben, a főportával ezemben.


